
BIBLE TIME (Matt 5: Salt) 
ニュースや著名人のインタビューでは頻繁にバイブルの言葉が引用されます。今日の箇所
もその一つで「イエスの山上の説教」と呼ばれている箇所です。これは、イエスキリスト
が神を信じたいと願っている人に向けて語った“人生の指針”です。


You are the salt of the earth.

But if the salt loses its salty taste, 

it cannot be made salty again.


*salt 食塩


*earth 地球が元々の意味だが、使われる文脈で世界を意味することもある


*lose 何かを失うこと


*taste 味


日本語訳：あなたがたは地の塩です。もし塩が塩けをなくしてしまったら、塩けを取り戻せない。


It is good for nothing. 

It must be thrown out for people to walk on.


*nothing なにもない、役に立たない

*must be ～される


*thrown out (throwの過去分詞) 捨てられる


日本語訳：もしそうならそれは無用のものとして捨てられ、人々に踏みつけられる。


// DISCUSSION QUESTION 
1. What is salt used for? Name as many as you can think of!

2. Are there things around you that have lost the purpose but still exist?

3. What do you think it means for you to be like “salt” in the world?

 

1.塩はどんなことに使われるものだろう？思いつくだけあげてみよう。

2.あなたの身の回りには本来果たすべき役目を失っているのにまだ存在しているものはある？

3.あなたが世界の中で塩のような存在になるとはどんなことを意味していると思う？




日本の有名俳優たちがバイブルを読み上げてくれる「聴くドラマ聖書」が面白い！


